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Բայի եդանակաժամանակային հարաբերակցությունը շարահյուսական 
կապակցության ուշագրավ միջոցներից մեկն է: Քերականական առանձնահատ­
կություններին զուգահեռ' այն ձեռք է բերում նաև ոճական կարևոր արժեք, 
հատկապես երբ գործածվում է տեղին, ճաշակով և վարպետորեն: Այս միջոցը 
սովորաբար կիրառվում է հատկապես կերպարների խոսքում' ոճական 
բազմազանության, նրանց լեզվի անհատականացման, ասելիքը հետաքրքիր ու 
կենդանի դարձնելու, ընթերցողի հետ ավելի մտերմիկ ու ավեփ անկաշկանդ 
հաղորդակցություն ստեղծելու համար: Բնականաբար, հեղինակային խոսքում 
այն բացակայում է: Այս նպատակադրումը բնականաբար իրականացվում է 
բայի խոնարհման համակարգի միջոցով: Եդանակաժամանակային փոխան­
ցումները իրենց հետ իմաստային նորություններ են բերում և դառնում համա­
նշության անսպառ գանձարան: «Դիմավոր ձևերը, իրենց մեջ համատեղելով 
եղանակի, գործողության կերպի, ժամանակի, դեմքի և թվի գաղափարները, 
հանդես են գալիս քերականորեն բազմազան նրբիմաստներով, խոսքը դարձ­
նում հարուստ, լիցքավորում այն ոճական զանազան հնարավորություններով: 
Դրանք հիմք են դառնում, որ եղանակը կամ ժամանակաձևը առնվի իր 
հիմնական և երկրորդական ժամանակաձևերով, այսինքն' գործածվի այլ 
եղանակների կամ ժամանակների քերականական իմաստներով:

Բայի մի եղանակային ձևի կիրառությունը մի այլ եղանակային ձևի 
փոխարեն, այսինքն' մի եղանակի գործածությունը մի այլ եղանակի, մի 
ժամանակաձևի գործածությունը մի այլ ժամանակաձևի, մի դեմքի, մի թվի 
գործածությունը մի այլ դեմքի, մի այլ թվի փոխարեն, պայմանավւրված է լինում 
ինչպես խոսքի իրադրությամբ, այնպես էլ վերաբերմունքային զանազան հան­
գամանքներով, մի բան, որ խոսքի այս կամ այն ոճական երանգավորման 
պատճառ Է դսւռնում:Հետևաբար' խոսքի մեջ մի եղանակաձևի գործածությունը 
մի այլ եղանակաձևի փոխարեն, որ կոչվում Է բայի եդանակաժամանակային 
կիրառություններ, ոչ այլ ինչ Է, եթե ոչ ոճական կիրառություն»,1- նշում է 
անվանի լեզվաբան Պ. Պողոսյանը:

1 Պ. Մ. Պողոսյան,Խոսքի մշակույթի և ոճագիտության հիմունքներ, հ. 1, Եր., 1990,Էշ 263:
112



Բայի դիմավոր ձևերը արտահայտվում են հինգ եղանակներով; 
որոնցից սահմանականը ցույց է տալիս ստույգ կատարվող, կատարված և 
կատարվելիք գործողություն, հրամայականը' գործողության կատարման 
հրաման, կարգադրություն, հորդոր, ըղձականը' իղձ, ցանկություն, պայմա­
նականը' ինչ-որ պայմանով կատարվելիք գործողություն, վճիռ, հարկադրա­
կանը' անհրաժեշտաբար, հարկադրված կատարվելիք գործողություն, դիմա­
վոր ձևեր, առանց որոնց, բնականաբար, ծավալուն խոսք չի կառուցվում, իսկ 
գեղարվեստական խոսքի պատկերավորությունն ու>ոճի բւ0գփսգանա.թյունը 
մեծապես պայմանավորված են դրանց քերականական բազմաթիվ զուգաձևու­
թյուններով, որոնք ոճական-արտահայտչական հարուստ գունավորումներ 
ունեն: Ոճական առումով թերևս ամենալայն հնարավորություններով է օժտւխյծ 
սահմանական եղանակի ներկա ժամանակը, քանի՜ոքք՜այն ժամանակային 
իմաստով երկիմաստ է, այսինքն'ցույց է տալիս և՛ խոսքի պահին կատարվող, 
և՛ ընդհանրապես կատարվող գործողություն՝ հանդես բերելով իրադրական 
ներկայի և ընդհանրական ներկայի իմաստներ: Իրադրական ներկան ոճական 
առումով չեզոք Է, զիջում է ընդհանրականին, որն արտահայտում է մշտատև 
վիճակներ, գործողություններ, հավանական, հնարավոր, նաև անցյալում 
կատարված, անգամ կատարվելիք գործողություններ: Ներկա ժամանպկի այս 
դրսևորումները ընդունված Է անվանել հեքիաթական, առածական, պատմա­
կան ներկաներ, ժամանակային այս երկիմաստությունը ծնվում է խոսելու 
պահին և անհրաժեշտաբար զգացական տարբեր երանգներ Է հաղորդում 
խոսքին: Գեղարվեստական խոսքում այս նրբիմաստները հասկանալու համար 
հարկ է քաջածանոթ լինել տվյալ ստեղծագործության սյուժեին, կերպարներին, 
ծավալվող իրադարձություններին: Եդանակաժամանակային հարաբերակցու֊՛ 
թյունների հարուստ դրսևորումներ կան մեր ժամանէսկների անվանի, արձա­
կագիր, դրամատուրգ ու հրապարակախոս Պ. Զեյթունցյանի արձակում: Նրա 
«Արշակ Երկրորդ» պատմավեպը քննության ենք առել վերոհիշյալ տեսանկյա­
նով: Հեղինակին հաջողվել Է որպես շարահյոսական կապակցության միջոց՝ մի 
եղանակը մյուսի, մի ժամանակը մյուսի, մի դեմքը մյուսի փոխարեն գործա­
ծելով' հայ ժողովրդի պատմության ամենադրամատիկ շրջանի կարևոր իրա­
դարձությունների հանգուցակետում հանդես եկող պատմական անհատների 
խոսքը դարձնել կենդանի, բնական, լի մտահոգություններով, ցավով ու ցա­
սումով, սիրով ու ատելությամբ... Մեր լեզվի հարստությունն ու ճկունությունը 
գրական լեզվի նորմայի շրջանակներոմ կիրառող հեղինակը իր հերոսների 
խոսքում խաղացկուն Է դարձնում բայի եղանակների, ժամանակների, ժամա­
նակային ձևերի ու դեմքերի զուգաձև կիրառությունները,որոնք ընթերցողի ու
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հերոսների միջև ստեղծում են « ....բնական, հեշտ ու հասկանալի, ընտանյսու 
հարազատ» հաղորդակցություն, « ...որն ունի ժողովրդական ոգի», ինչը այն­
պես բնորոշ է «գուսան-վիպասան Բուգանդին»2: Պ. Զեյթունցյանը հարազատ Է 
մնացել Բուզանդի «Պատմության» ոչ միայն բովանդակությանը, այլն ոճին, 
որն այսպես է գնահատել Ա. Այտնյանը իր «Քննական քերականության» մեջ. 
«Ամենայն ինչ բնական է, առանց արվեստի և արհեստականության և հարկ է 
ըսել' հոն լոկ բնությունն Է խոսողը: Վերջապես լեզվդվը խորին հայկաբան, 
քերականական տրամաբանությամբ' ճշտիվ, ոճովն' արևելյան»3:

Քերականական տրամաբանությամբ էլ ԶեյթուԹցյանը գործածում է բայի 
եղանակները , ժամանակները և ժամանակային ձևերը; ՜.

Այսպես' հայտնի Է, որ սահմանական եդանակի՞ներկա ժամանակը կա­
րող է գործածվել նաև այլ ժամանակների' ապառնքփ- և անցյալի իմաստով 
կամ նրանց փոխարեն: «Գործածվելով սահմանական եղանակի ապառնիի
փոխարեն' ներկան արտահայտումն այնպիսի գործողություն, որ խոսողի կող­
մից դիտվում Է իբրև անառարկելիորեն տեղի ունենայիք մի բան: Երբեմն վառ, 
կենդանի պատկեր ստեղծելու համար խոսողը ապագայում կատարվելիք 
գործողությունը արտահայտում է սահմանական ներկայով: Այս դեպքում ոչ թե 
բայի ներկան է գործածված ապառնի իմաստով, այլ մտային' տրամաբանա­
կան ներկա ժամանակը տեղադրված Է մի այլ ժամանակային ֆոնի վրա: Այս 
հնարավոր է կատարել խոսքի մեջ, ասույթում, և ժամանակների իմաստը 
ըմբռնելի է լինում խոսքի հետ կապված զանազան հանգամանքների զու­
գորդման հետևանքով»:՜4 Ահա պատմավեպի գաղափարախոսության կրողը' 
Արշակը' հայոց մոլեռանդ, հայրենասեր, անձնուրաց ու քաջ թագավորը, .անե­
լանելի կացության մեջ կանգնած Բյուզանդիայից իրեն կին ուղարկված Օլիմ- 
պիայի առջև, խորհում է, թե ինչու պիտի Հայաստանի թագավորը ստիպված 
ամուսնանա նրա հետ, ում ուրիշներն են պարտադրում, ու նա չի՚՚կարոդ 
մերժել, ծպտուն հանել, որովհետև մեծը հրամայում Է-, և փոքրը պարւհավոր է 
ենթարկվել: Իսկ դիմա՜՛կ է հագել, ծուղա՞կ է լարում, թ̂ե* անկեղծ Է ա/ս ՜տգեղ, 
անճարակ կինը, որին կայսրը ուղարկել էր իրեն վախեցնելու համար. «.- 
ՈՒրեմն, հենց որ ամուսնանում ես, դադարու՜ մ ես կայսրի շահերին ծառա­
յել... Պաշտպանում ես քո նոր ամուսնու* շահերը... Արքան բարի ժպտաց...» 
/ԱԵ-254/: Անկատար ներկայով արտահայտված ընդգծված բայաձևերը գործած1-

2 Մ. Աբեղյան, Երկեր, հ. Գ. Ե. ,1968, էջ 272:
1 Ա.Այտնյան, Քննական քերականություն, Ներածություն, Եր. 1959:
4 Պ.Մ.Պոդոսյան, Բայի եղանակային ձևերի ոճական կիրառությունները արդի հսւյերե- 
նեւմ, Եր. 1959, Էշ40-41: 1
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վել են ըղձական ապառնիի ամուսնանաս!, պայմանական ապառնիի ՛կամ, 
ապակատար ներկայի կդադարես կամ դադարելու ես, կպաշտպնես կամ 
պաշտպանելու Ես ժամանակաձևերով, որոնց դեպքում, սւսկա/ն, արքայի' 
խոսքի հեգնական հնչերանգը, որը հենց հեղինակի նպատակն էր, չէր իգացվի: 
Ընդհանրական ներկան, որը սովորաբար գործածվում Է ընդհանրապես 
կատարվող երևույթներ նկարագրելու համար, գրողին հնարավորությոն է 
ընձեռում ոճի բազմազանություն ստեղծելուն զուգահեռ միաժամանակ ազգա­
յին բնավորության ու ազգային մտածողության առանձնահատկություններ 
բացահայտել: «Ա՜յ քեզ Հայաստան...Մտքով ամեն մեկը սեղան է նստում 
արքայի հետ: Խորհուրդներ տալիս Կը ան: Սովորեցնում, թե ինչ պիտի անի: Եվ 
մտքում որոշածը տարածում է անմիջապես, և ամեն օթ*Հտր լուր է ծնվում 
երկրով մեկ: Ա~յ քեզ Հայաստան...» /ԱԵ-33/: Ստորոգման արտահայտության 
տարրերից մեկը շարահյուսական ժամանակի կարգը համարելով լեզվաբան 
ՄԳյուլբուդաղյանը գրում է. «Պետք է տարբերել շարպհյուսական ժւսմանւսկը 
ձևաբանական ժամանակից: Ձևաբանական ժամանակը, արտահայտված, բայի 
ժամանակի հարացույցային ձևերով, միանշանակ է, մենիմաստ: ...Իսկ.շարա­
հյուսական ժամանակը ձևաբանականի կիրառությունն է, որը իմաստով-կա­
րոդ է չհամընկնել ձևաբանականին»5: Ասվածի օրքւՔակ է հետևյալ նախա­
դասությունը, որտեղ անցյալում կատարվածները ներկայացվում են որպեմ 
ներկայի դեպքեր. «Կարո՞ղ ես մոռանալ, թե ինչպես ծճ կրակի և ավերածության 
մատնում երկիրը, կանանց ու երեխաներին ցցերի վրա հանում, կամերի տակ 
ձգելով' կալսում, ջահել տղամարդկանց տրորում փղերի ոտէճրի տակ, 
քանդում ամրոցներն ու ավերում ամուր բերդերը» /ԱԵ-360/: Գուցե հեղինակը 
ամենևին էլ ինքնանպատակ չի* ընտրել ընդհանրական ներկայի այս ձևերը...

Ընդհանրական կամ առածական ներկայով են կիրառվում ժողովրդական 
դարձվածների, ասացվածքների ստորոգյալները: «Ինչպե՞ս չհիշես քաջ՛ հայոր­
դիներին....որոնք վտանգի պահին, երբ դանակը ոսկորին Է հասնում, կարող
են վերածնվել, սրբանալ ու առյուծ դառնալ» /ԱԵ- 360/: « Հաղթողին սիրում են, 
պարտվողին'ատամ»: /ԱԵ-488/ , '

Երբեմն Զեյթունցյանը կրկնակի ոճավորմամբ Է անհատականացնում՛ իր 
հերոսների խոսքը, այն է՝ընդհանրւսկւսն ներկան արտահայտում է ճարւոա- 
սանական-հարցական միակազմ նախադասություններով: «Ո՜վ է ակում, թե
պարսիկը թշնանի չէ: Բայց ո՜վ է ասում նաև, որ թշնւսմուն օգտագործելը 
պակաս հեռատեսություն է ու խորամանկություն, քան\1րշակավան կառուցելը:

Տ ՍՎԳյուլբուդաղյան, ժամանակակից հայոց լեզու,Եր., 1988, էջ 61:
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Ի՞նչ արժեք ո ւն ի  հավատուրացությունը, եթե վ ե ր ա բ ե ր ո ւմ  է  ավելիդ էական 
բաների' ապրելուն ու մեռնելուն» / 468 /: Այսպես էր մտածուն*Մերուժանը, ոփ 
իր կարծիքով, հայրենափրկիչ ազնիվ ճղուններից էր ծավալուն դավաճանի իր 
գործունեությունը...

Ընդհանրական ներկային է դինում գրողը, երբ իր ժողովրդի բախտի 
մասին է խորհում: Օրինակ' «Ոսոխը ք ա ն դ ո ւմ  է. իսկ հայը կ ա ռ ո ւց ո ւմ  է 
նորից...»/ 51/. երբ խորհում է մարդկային մեծ ու փոքր կրքերի մասին. «... մեծ 
ու іп(іпч[ЬіѴмО տարածության մեջ մի տեսակ հ ե շտ ա ն ո ւմ  է  բաժանումը, 
փ ո ք ր ա ն ո ւմ  ե ն  մարդկային բոլոր կրքերը, փ ո շի ա ն ո ւմ  ու քամու բ ա ժ ի ն  
դ ա ռ ն ո ւմ»/ 293/, «Իսկ երբ տղամարդն ու կ ի ն ն  ե ն  դաշինք կ ն ք ո ւմ ,; ապա դրա 
զորության դեմ աշխարհում ոչ մի ուժ չի դիմանա» /501/,՝ «...Լավերն ե ն  
մ ե ռ ն ո ւմ  միայն: Լավերն ե ն  միայն զոհ գ ն ո ւմ  ամեն քայլափոխի» /429/: 7

Սահմանականի ներկայի մի կիրառությունն Էլ մոտիկ անցյալ ժամանակի 
իմաստ արտահայտելն Է. «-Կայսրը իր ողջույններն է  հ ղ ո ւմ  I դա եղել Էր 
խոսելու պահից առաջ/ հայոց արքային և հույս հ ա յտ ն ո ւմ , որ կսւրփլ Է վստահ 
լինել նրա դաշնակցությանը», - արքային Է դիմում բեդ-մորուքը հազիվ բուօսւծ 
մի պատանի' բյուզանդացի պատգամավորը, որի հետ պարտավոր Էր հաշվի 
նստել հայոց թագավորը, պատրաստ Էր ատամները սեղմս^ տանել այդ 
նվաստացումը, անգամ խոնարհվել նրա առաջ, միայն թե նա նպաստավոր 
կարծիք հայտներ իր թագավորին... /248/:

Սահմանական եղանակի ապառնի ժամանակը համեմատաբար պակաս 
գործածություն ունի, որովհետև ապառնի ժամանակ են ցույց տալիս նաև 
ըղձական, պայմանական և հարկադրական եղանակների ապառնիները, որոնք 
ավելի հաճախադեպ են գործածվում արտահայտելով խոսողի վերաբերմունքը' 
մերթ որպես ենթադրություն, մերթ որպես ցանկություն կամ ապացուցված 
ճշմարտություն: Ահա բազում օրինակներից մեկը. «Փորձանք Է գեղեցկությունը: 
Ով ավելի Է գեղեցիկ, նրա գլուխն է  առաջինը թ ռ չե լո ւյ. որովհետև նա ԷՖ ա մա ր- 
վ ե լո ւ ախոյաններից ամենավտանգավորը» I 297/: Ընդգծված բայերի ապառնի 
ժամանակը կարելի Էր նաև ընդհանրական ներկայով արտահայտել/ Է թ ռ չ ՛ո ւմ , է 
հ ա մ ա ր վ ո ւմ , պայմանական կամ հարկադրական եղանակների ապառնիներով /  
կ թ ռ չի , պ ի տ ի  թ ռ չի , կ հ ա մ ա ր վ ի  կ ա մ  պ իտ ի  հ ա մ ա ր վ ի / , բայց գրողի նախընտ­
րած տարբերակը ավելի սահուն Է ու հստակ: Ընդհանրապես ձգաբանական 
կարգերի ոճական հնարավորություններն ու դրսևորումները ավելի նեղ են ու 
սահմանափակ, քանի որ այստեղ լեզվական միավորների ընտրության հնա­
րավորությունները սահմանափակ են նորմատիվ բնույթ ունենալու պատճառով:
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Ոճական որոշակի նրբիմաստներ ունի սահմանական Եղանակի ՜անցյալ 
կատարյալ ժամանակաձևը: Քանի որ այն անցյալ ոչ մի ժամանակակետի հետ' 
չի կապվում, կարող է արտահայտել ամենահեռավոր և ամենամոտիկ անցյալ, 
որ ավելի մոտ Է կանգնած ներկային. «Արքան պատկերացրեց, թե ինչպիսին 
կարող էր լինել այս կնոջ արթնացումը խոր քնից հետո, որքան ուժ և. թափ 
կարոդ էր ունենալ նրա սերը»/ 255/: Ընդգծված թայը ներկա ժամանակ է
արտահայտում, որովհետև ոչ թե կատարված, ավարտված գործողություն Է 
ցույց տալիս, այլ կատարման ընթացքի մեջ գտնվող: Անցյալ կատարյալը 
երբեմն կարող է նաև ըղձական ապառնիի իմաստով գործածվել. «Ով աոաջինը 
մոռացավ /մոռանա/, նա էլ կպարտվի» /256/: Պայմանական եղանակի ապաո- . 
նի ժամանակաձևը ոճաիմաստային առումով լայն հնարավորություն Է ընձե­
ռում մի քանի առումներով: Այն կարող է արտահայտել ներկայի իմաստ. 
«Թուլությունից է, որ կծնվեն կասկածներն ու վախերը» / ծնվում են /ДІЬг79/: 

Պայմանականի ապառնին, խոսողի ենթադրելի որոշում արտպհայտելով 
հանդերձ, երկրորդ դեմքով նաև հրաման ու խնդրանք է արտւ^հւ^աում՝ դաո­
նալով հրամայականի համանիշ, հ-Կկռվես, հերոսաբար կկռվես, չթողնես, հր 
քեզ միանգամից շանսատակ անեն: Չարատավորես իմ անունը» /ԱԵ-126/: 

Պայմանական ապառնին նաև սահմանական ապառնիի իմաստ է արտա­
հայտում: Այս եղանակով է գրողն արտահայտում Անհուշ բերդում շղթայակապ 
պահվող Արշակի դառնաթախիծ երազանքը.«Եվ իր նոր տունը կդառնա 
բարության, հավատարմության ու մարդասիրության կենտրոն: Անկեղծության 
մթնոլորտ կտիրի նրա բոլոր սրահներում: Դավադրությունն այստեղ- հող Հի 
գտնի ծաղկելու համար: Ստորությունն ու նենգությունը կդառնան տխուր ու 
վաղնջական հիշողություն» /ԱԵ-351/: Երազանքի նկարագրին ավելի'.համա­
հունչ են պայմանականի սեղմ պարզությունը, բարեհնչունությունը և, իհա՛րկե, 
հավանականության թեականությունը: Երբեմն Էլ ժամանակի՜ խոսքային .իրա­
դրությունից ելնելով՛ Պ. Զեյթունցյանի հերոսը պայմանականի անցյալով' ներ­
կա ժամանակ Է արտահայտում. «-Ես քեզ խորհուրդ կտայի, որ հենց ՞ինքդ .Է՜լ 
այդ միտքը հուշեիր արքային» / 383/: Ինչու՞ կտայի՝, .այլ ոչ թե խորհուրդ եմ 
տալիս, որովհետև այս եղանակով անգամ գրողը բացահայտյալ Է Հայ՛ր 
Մարդպետի զգուշավոր, խարդախ ու նենգ Էությունը, նրա գործելակերպի մի 
հատկանիշը՛ զոհին մոտենալ հեռվից, -պղտորել նրա հոգին ոչ միանգամից, 
այլ աստիճանաբար, դավադրորեն, խուսափելով մտքինն ուղիղ ասելուց:..

Հարկադրական եղանակի ոճաիմաստային դրսևորումներից մեկը պիտի 
և պետք f  մասնիկներից ընտրություն կատարելն Է. հարկադրական գործողու­
թյան իմաստն ուժեղացնելու համար գործածվում Է պետք է եղանակիչը.. «-
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Տեր աստված, մի հրաշք արա: Արթնացրու նրան...Ես պետք ան ասեմ, որ 
սիրում եմ Գնելին... Պետք է ասեմ, որ իմ ուժը իմ թուլությունն էր... Ես պետք լ 
ասեմ, որ հորեղբայրն ու եղբոր որդին նման են իրար...»/156/: Պիտի-\\ գործա­
ծությամբ հերոսուհու Փառանձեմի խոսքի ազդեցությունը կմեղմանար, 
կթուլանար: Հրամայական եղանակի բայաձևերը արտահայտում են խոսողի 
կամայական վերաբերմունքը' որպես կոչ, հրաման, ցանկություն^ցճ հորդոր: 
Հրամայական եղանակի հոգնակի թիվը ձևավորվում; է անցյալ կատարյալի 
հիմքից կազմվող եցեք և անորոշի հիմքից կազմվող եք ձևերով:

Թեև նրանց մեջ իմաստային տարբերություն չկա, բայց ակնհայտ Է 
ոճական տարբերությունը: Եք -ով կազմությունը ավելի սեղմ ու կարճ՛՛՛է և 
բարեհունչ, ուստի և ավելի նախընտրելի, քան եցեք կամ ացկք - ով գրքային 
ձևերը, որոնց աց և եց հիմքի ածանցները շատ բայաձևերում ավելորդ են: 
Ելնելով խոսքային պաշտոնական իրադրությունից' գրողը գործածում է եցեք 
թեքույթը. «-Հաղորդեցէք իմ մեծ եղբորը, որ Արշակավանի կառուցումը 
քաղաքական որևէ նպատակ չի հետապնդում և ոչնչով չի դիպչում կայսրության 
շահերիս» / 250/: Արշակի տոնը պաշտոնական Է. նա խոսում է Բյուզանդիայի 
կայսրի պատգամավորների հետ: Մինչդեռ երբ նույն Արշակը իր նախարար* 
ների հետ է խոսում, հրամայականի եք-օՎ կարճ ու հատու ձևերը դառնում են 
ավելի նպատակահարմար. «- Չկա խոսքը մտքներիցդ հանեք,- գոռաց ճւս 
գահասրահում հավաքված նախարարներին» / 247/: Այստեղ հարկ է ասել, որ 
«Արշակ Երկրորդ» պատմավեպում, չհաշված բուն հոգնակիի տեղին 'գործա­
ծությունները, սակավ են հոգնակի թվի քաղաքավարական իմաստով կիրա­
ռությունները /պատմական անցյալի մարդկանց անծանոթ էր հարգանքի 
հոգնակին/: Հրամանին խնդրանքի մեղմ երանգ են տալիս մի բա^մասնիկի,. 
հապա, արի բառերի կիրառումները, որոնք թարմացնում են գրողի ոճը- ե 
ժողովրդախոսակցական տաք երանգներ հաղորդում խոսքին.л -Ապա մխվե՛ր 
կաց,:Վեր կաց, վեր,- ...լարվեց արքան» /46/, «Ապաуավ մտածիր» /103/, «Արի 
քարը փեշիցդ թափիր, և թող ոչ- ոքի համարվի այս խաղը» / 95/: 1І

Գրողը կիրառում է նաև դե արի, արի տես, արի ու տես հրամայականի 
եզակիով արտահայտված եղանակավորող կառույցներ, որոնք մտերմիկ ու 
կենդանի զրույցի շունչ են տալիս ասելիքին..«-Ում ասես կպատկերացննի 
ամուսին, բացի քեզնից: Բայց արի տես, որ հենց քեզ հետ ամուսնացա»/114/, 
«Բայց արի ու տես, որ հարևաններն էլ են նույն ձևով ապրել ու մտածել...»/ 
129/: Ոճական բազմազանություն ու հարստություն ստեղծելու նպատակով 
գրողը կիրառում է նաև հրամայական անդեմ բայական միակազմ նախա­
դասություններ. «-Բռնագրաված մթերքը ոչնչացնե՛լ,- հրամայուէ էր Ար տազ))
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Պսւրգև իշխանը...*, «Վառե՛լ, մոխրի' վերածել ... ֊Կոտրե՛լ ջրի խողովակ- 
ները- Ոչնչացնե՛լ ցանքերը...» /489/: Արքայի և նրա կառուցած Արշակավան 
քաղաքի հանդեպ իրենց մեջ տարիներով կուտակած թույնն' ու մաղձը* 
թափելու հնարավորություն ստացած նախարարները ուզում էիէւ̂ ՚ժամ առաջ 
քաղաքը գերեզմանոցի վերածելու իրենց հրեշավոր ծրագիրն իրայնացնել...

Խոսքի արտահայտչականությունը ուժեղացնելու համար գրողը գործա­
ծում Է նաև ճարտասանական դիմումը, ճարտասանական հորդոր- խնդրանքը:. 
«Տեր ամենակարող, հեռու պահի՛ր ինձ այդ իմաստությունից, մի բացիր 
աչքերս, մի լուսավորիր ինձ... Մի քիչ, մի քիչ անգետ թող ինձ...»/ԱԵ-60»: 
Կամ՝« Տեր իմ, իմ վեմ և իմ բերդ, և իմ ազատիչ, ով իմ ասպար և փրկության 
եղջյուր... Ցույց տուր ինձ ճիշտ ճանապարհը... Հաշտեցրու ինձ իմ անձի 
հետ... Մտերմացրու մեր երկուսին... Ինձ և ինձ...Վստահություն ներարկիր մեր 
միջև... Բարություն սերմանիր միմյանց հանդեպ...^ թող, որ հոշոտեմ ինքս 
ինձ...» / 62/: Եվ այսպես' հրամայական եղանակի իմաստ են արտահայտում 
Ենթադրական, ըղձական ու հարկադրական եղանակների ժամանակաձևերը' 
հրամանի, կարգադրության, հորդորի ու խնդրանքի սաստկական ուՀմեղմակւմն 
ելևէջումներով գրողի խոսքը դարձնելով արտահ՛այտիչ, պատկերավոր՛, 
հետաքրքիր ու ներգործուն. « -Բայց ես քեզ ի՜նչ նվիրեմ, Ղրաստամատ. . .Ես 
քեզ կնվիրեմ իմ շղթաները... Խոստացիր, որ լավ կպահես...Չեմ թողնի,՛՜որ 
ժանգոտվեն... Ամեն օր ձեթ կքսես...Ու գիշերները քնելիս գլխիդ.՝ տակ' 
կդնես...Չմոռանաս արքայիդ...» /531»: Արշակի' Դրաստամւվսփն ուղղված 
վերջին հուզախռով հորդոր-խնդրանք-պահանջը Պ. Զեյթունցյանը արտահ՜այ­
տել է հրամայական եղանակի խոստացիր, պայման՜ական ապառնիի ժխտա­
կան չես թողնի, պայմանական ապառնիի կքսես, կպահես և կդնես, ըղձական 
ապառնիի ժխտական չմոռանաս ժամանակաձևերի միջոցով:

Բայի եղանակային ձևերին զդւգահեռ խոսքի մեջ ոճական կիրառու­
թյուններ ունեն բայի դեմքերը, որոճք գործածվում են մեկը մյուսի փոխարեն: 
Դիմափոխության վարպետ դրսևորումները ևս պայմանավորում են վիպասանի 
արձակի արժանիքները: Բավականաչափ տարածված այս միջոցին՜ գրողը 
դիմում Է այն դեպքում, երբ հոգեբանական դրամատիկ իրավիճակներում 
հայտնվելով երկընտրանքի դեպքում կամ որևէ որոշում կայացնելիս նրա 
հերոսները դիմում են իրենք իրենց: Ահա Արշակ Երկրորդը, մոլորված-, լեզուն 
կապ ընկած, կանգնել Է իրեն բյուզանդուհի կին (էնծա բերած պատգամա­
վորների առաջ և մտովի խոսում է ինքն իր հետ. ^Խոսի՛ր, Խմեիր, արք՛ա, 
լռելու ժամանակը չէ, հանկարծ չկարծեն,թե դու երջանիկ չես այս թանկարժեք 
ընծայի համար...» / 24/»,կամ'« Երանի չէր, եթե աչքդ-փակելով,իսկապես որիճչ
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չտեսնեիր, եթե ականջդ խցանելով, իսկապես ոչինչ չլսեիր, եթե տ ե ղ դ  
փոխելով, սովորական քո միջավայրից հեռանալով, իսկապես իրականություն 
նից փախչեիր» /361/:Հայոց արքա Ա ր շ ա կ ի ց  հ ա ճ ա խ  ա և ջ ա տ վ ո ւ մ  է մ ա ր դ  

Ա ր շա կ ր , ո ր  ո պ ո ւ մ  է փ ա խ չե լ , հ ե ոա ն ա լ , լքել ի ր  Ա ր շ ա կ ա վ ա ն ը , . ո ւ ր ա ն ա լ  իր  

խ ո ս տ ո ւմ ն ե ր ը .  «Չթողնի՜ հեռանա, յթ բի ՜_ ա մ ե ն  ինչի վ ր ա , գ լ ո ւխ ն  առնի ու 

փախչի, ապրի ո ւ ր ի շ ի  ա նո ւն ո վ ... Մ եկ - մ ե կ  է լ հ ռ վ ի ց  լսի Հ ա յա ս տ ա ն ի  ա ն ց ք ե ր ի  

մ ա ս ի ն ,  տխրի կ ա մ  հրճվի. Ավելի շէսա  տխրի, ի հ ա ր կ ե . . . .» :  /166/

Ներսես Մեծը ևս, հոգեկան խռովքի պահին, անցյալից լիովին 
հրաժարված ու ներկայում բարեգործական իր ծրագրերը Տիրոջ օգնությամբ 
իրականացնելու վճռականությամբ լի, զրուցակից է դարձնում իրեն. « Բայց 
դու մի'խորամանկիր, Ներսես: Դու նախ քեգ հետ լեզու գտիր, հետո .աստծո: 
Ինքդ պարզիր քո հաշիվները: Որովհետև եթե անելանելի պահինամեն ինչ 
Տիրոջ վրա ես գցում, նշանակում Է' ոչ թե դու ես նրան փնտրում,այլ ուզում ես,՛ 
որ նա քեգ որոնի ու գտնի:» / 62 /, «Այսի՛նչ օրի հպսար, ՆերՆես: Մի՜թե.դու 
արժանի էիր ամենասուրբ հայը լինելու » /ԱԵ-81/: Կաթողիկոսը երբեմն Էլ՛ ի՛րեն 
իրենից օտարում Է որպես երրորդ դեմք.«ծա ինքն իրենից. ” կւուծի իր 
զրկանքների վրեժը, կհանի արհեստական կյանքով ապրելու ոխը իրենից և, 
ամենակարևորը, դաս ՛կտա այս փսլնքոտներին, թե- ինչպես էն սիրաշահում 
սրին և ինչպես են հաղթում նրա հետ ձեռք ձեռքի տված... Կատուն չքացել Է, և 
մկներն են հրապարակ ելել: Մկների տոն է, մկների խրախճանք» / 81/:

Պ.Զեյթունցյանի հերոսները իրենց մասին խոսելիս կամ խորհելիս առաջին 
դեմքի փոխարեն հաճախ են երրորդ դեմք գործածում: Ներքևում բերվող
օրինակներում Հայր Մարդպետն ակնարկում Է իրեն. «Քանի Հայր Մարդպետն 
ապրում է, քանի գոյություն ունի, զարմիկի կնոջ վրա աչք4ոնկողն rti նրա դեմ 
ոճիր գործողը չի նստի հայոց գահին», «Եթե Տիրիթը շատ Է ուզում իմանալ, 
ապա թող ականջին օղ անի, որ այս ոճրագործության//? Հայր Մարդպետ 
կոչված ծեր աղվեսը ոչ միայն հունասերների թեկնածուին վերացրեց, ըստ 
որում միակ ու արժանավոր, այլև նրա ճանապարհը փակեց» /17.8/:.

Գրողը իր հերոսների խոսքը ոճավորում է երկրորդ դեմքը գործածելով 
ընդհանրական իմաստով. «Ներսեսը գիտեր, որ 'քրիստոնեությունը՜ ն «01 
հարկադրանքով, ոչ Էլ դատարկ քարոզներով չես ամդապնդիժողովրդի ' ՛մեջ» 
/88/: Ընդհանրական երկրորդ դեմքը ժողովրդական լեզվամտածողության 
արտահայտություն Է,որ թարմացրեք խոսքը, բազմազան դարձրել ոճը:՝

Բարդ նախադասության մեջ եդանակաժամանակային .կիրառություն­
ները կապված են խոսքի շարահյուսական կառուցվածքի հետ: .Այսպես' եթե
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խոսքի առարկան նույնն է, նույնն են նաև ստորոգյալների ժամանակները. 
«Արյուն են թափում գահին տիրելու համար, բանակներ են հանում միմյանց 
դեմ, ամբողջ երկիրն իրար խաոնում, թագի հանդեպ ունեցած անասնական ծա­
րավը թաքցնելու համար ազնիվ ծրագրեր ու նպատակներ են գրում իրենց 
դրոշների վրա...» /ԱԵ-184/: Բաղադրիչ նախադասություններից որևէ մեկի 
եղանակի կամ ժամանակի Փոփոխությունը կխախտի նրանց շարահյուսական 
կապը կամ կփոխի հարաբերության բնույթը: Ուրեմն' դա հնարավոր չէ, եթե 
բոլոր բաղադրիչներում դրանք չեն փոխվում միաժամանակ: Փոփոխություն 
տեղի կունենա նաև կապակցության բառային միջոցների փոխվելու դեպքում: 

Իսկ երբ խոսքի առարկան փոխվում Է,__ Փոխվում են նաև եղանակային 
ժամանակաձևերը. «Հայկ Նահապետից դժգոհեք, որ բերեց, երկիրը գցեց այս 
քարերի մեջ» / 247/: Ես չգիտեմ մենք նույն դիրքերում կլինեինք, թե տարբեր, 
հավանաբար՛ տարբեր, բայց միշտ իմացի՛ր, որ մենք կովում ենք այս երկրի 
համար» / 224/: Միայն վերջին օրինակում, որի մեջ չորս բաղադրիչ նախա­
դասություն կա՝ տարբեր ենթականերով, գործածված են երեք եղանակաձևեր' 
չՓ^տծժ-սահմւսնական ներկայի ժխտական, կլինեինք- պայմանական անցյալ, 
իմացի՛ր-̂ ուն հրամայական, կովում ենք- սահմանական ներկա:

Դիտարկելով բայի եղանակների, ժամանակների ու դեմքերի բազմազան 
կիրառությունները Պ. Զեյթունցյանի արձակում' գալիս ենք այն եզրակացու­
թյան, որ տաղանդաշատ գրողը բայի եդանակաժամանակային հարաբերակ­
ցությունը դարձրել է միջոց' հոգեբանական խոր, նուրբ ու հետաքրքիր 
վերլուծություններով բացահայտելու իր հերոսների դրամատիկ ապրումները, 
խոհերն ու հույզերը: Գրողը չի պատմում, այլ ցուցադրում է իր կերպարներին, 
որոնք վերաճում են գործող անձանց և առանց հեղինակային միջամտության 
ներկայացնում իրենք իրենց: Այդ առումով բացառիկ արվեստով են կերտված -  
քանդակված Ներսես Մեծի, Արշակի ու Փառանձեմի և դրական ու բացասա­
կան, գլխավոր ու երկրորդական գրեթե բոլոր կերպարները:

Գրողը ոճականորեն արժևորում է իր և իր հերոսների յուրաքանչյուր 
միտք, յուրաքանչյուր բառ պ լեզվաքերականական յուրաքանչյուր միջոց' 
ստեղծելով իր'պերճզեյթունցյանական ոճը' պերճ ու պատկերավոր, մաքրար- 
վեստ ու խորիմաստ:
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